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S z e x k e s s t c s é g : 
Beliczey utcza 11. szam, hova a lap szellemi részét 

illető közlemények küldendők. 
K é z i r a t o k v i s sza nem adatnak. 

B é r i n t e t l e n l e v e l e k e l nem fogadtatnak. 

E l ő i i z e t é s i aurauib:: 
Egész évre . . . 4 írt. — Félévre . . . . 2 frt 
Negyedévre . . . 1 frt. — Egyes szám . 8 ki\ 

f / í EGJFLÉN HETENKINT EGYSZER VASÁRNAP. 

Beliczey-utcza 11. szám. (saját ház,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
B É L Y E G D Í J M I N D E N I Í I K D E T É S É B T 3 0 K Ü A J C A E . 

ind sűrűbben hangzik minilen.felől, hop-v a 
modem eszmék, melyek a müveit nyugat társn-

egy pillantást vessünk még e két ve- Az államhivatalnok lenézi a megyei, a községi 
zéreszn)ére, vajon alkalmasoknak bizonyulnak-e fa nraorantiFztviselfíketfl 

a fámul alom boldogulás-inak elr»nic/dííá«.aní ? A U ^ W u ^ z n ^ b b elemek közé is hierarkikus 
A demokratizmus szltpAHaiitotta a középi'«»r fokozatokat illegtünk mesterséges eszközökkel s 

bilincseit, melyek az újkor» táivadalom müvoH-}e ^kaiUtben e^üuk nagyon mes&ze a külföldtől. 
dalmát iráiiyitiák, már a mi fejlődő társadalmim- t,/ i' " ' ' »« i , i A í • * * t- u i v • ? * * \ . m \ r -. A .. , , , J JM ? , «| , f * , , s é d n e k mar szűkek voitak. A tosytöíi inúvc'loilflt Nh*! is i w - t A inenk^ Anglia vagy nemet szóin-kat is athatottak. mely nymodon a nyugati tar-» / * A t • < ,, , • . / ,v . , i i - t " i " ' » i - 4i a • i xi , 1 - . i ' n i í e s O I^udatra jutott alsó osztályok tels/nl>ao?r:i~>«zedrn.k p -ülaiíír^ hp-atkosm: de a miénknél 
sadalmak szinvonalam emelkedett, I sával ii.pssokszoroztrt a munkás kezek szénát s ' k l ^ b b nemzetek is a skandináv testvérnemzet 

A z összeolvadási folyamat, mely egységesít, M emberi \<AAi h i t e l e i t kéi> W, doUinbrí népei is menuTiro é r t e t t é k c jelszó fontosságát 
csakugyan megkezdődött nálunk is? d/> a kíiíiín- j sukasitotta^Sal - elvben — határtalan nmrvffv*: és m w - y m l inbibh mejn alósitották a demok-
féle vallási, faji, nyelvi és osztálynézetek még j tette az ember; (isszu^üLidés l e h e t ő s é i t , ameiiy-' ráciát, imnt iri. 
nem forróttak nálunk össze egy széttorhetetien i u v i b e n azt minden e m b u i c ejrvformán kitérlek-i Üti minden ember — első sorban is ember., 
egésszé, a divergens elemekből nem ahdaüt még | jJtte. " ' í Csak azíán né / ik : mii ven ember és a gyöngéb-
m e g egv uj vegyület, nem jegecesedett ki egy-1 Da a demokratizmus diadalra jutása és el-¡bet. a k e v é s b é értelmest, képzettet nemhogy el-
séges tömbben a magyar nemzeti társadalom. 

H a figyelmesen elemezzük a külföldi társa-
"dalmakat, azt látjuk, hogy két fő, némileg egy-
mással ellentétes je lszó viszi azokban a vezér-
szerepet. Látszatra ellentétes azonban csupán e 
kettő, mert azért egymást nem zárja ki. A de-
mokrácia minden embert egyenlőnek ismer ; faj, 
vallás, nyelv és vagyon mellékes ; — f ő : az em-
ber s legfölebb ha a tehetségek különbözősége 
szempontjából ismer ezek közt tényleges külümb-
séget s m é g e téren is tiltakozik minden eset-
leges osztályaiakulás ellen. A demokratizmus jel-

terjedése idejében még nem volt az emberi mü- taszítanák maguktól, de inkább felemelik maguk-
veltség oly magas fokú, hogy az emberi ősszmü- hoz és megadják neki az igazi műveltség elsa-
ködés ezen óriási kereteket tényleg kitölthette játitásához szükséges módot és eszközt. Ezért 
volna. Határok kellettek s ezeket állította fel a ;o lyan nagy ott az intelligencia, ezért becsülete-
nemzeti eszme, az összműkcklént egy fajiu egyíselíbek, munkásabbak és boldogabbak az ottani 
nyelvű emberek csoportjára szorítva. í g y egétsziti • emberek. Az igaz, hogy a demokratizmus esz-
ki egymást e két — ellentétesnek látszó eszme, í méit ott tnnr az iskolában szívják magukba, mint 
s ez bizonyítja éppen szükséges és hanznos vo l - ¡ gyermekek ; mig nálunk nem egyszer az ellen-
tukat. A demokratizmus nj eroforrásnkut terem- kezűre lehet az iskolában iss rámutatni, 
tett, a nacionalizmus kereteket »Ikotott, melyek- ' Nem, mi nem vagyunk demokraták s talán 
ben azok t é n v W működni hivatotí"k. még kevésbbé szolgáljuk a nemzeti eszmét, bár 

fís vajon e kei eszme, mely tag:aiíhatatliinul i néha keményen verjük a mellünket, mondván, 
szava bejárja a föld kerekét, igazi kozmopolita í vezette és sok tekintetben, nagv h k i ^ revedül | hogy soviniszta magyarok vagyunk. 
eszme : addig ér el, ameddig csak emberek lak-
ják a földet. 

A nemzeti eszme — századunk szülöttje, 
pedig ¡korlátokat rak az ember ós ember közé 
faj és nyelv — szóval nemzetisége szempontjá-
ból . Terjedésének az szab határt: mely területen 
laknak egy nyelvű emberek. Különbséget tesz 
francia és angol, magyar és német közt; de e. különb-
ségek megszüntetésére törekszik minden áron az 
ország határain belül s e határokban minden 
eszközzel törekszik a népesség egy nyelvűvé té-

vezetie a boldogulás felé az európai ( 'rsrulalniat: | A valóságban azonban nem soviniszták, sőt 
mennyire hatotta át az uj M a g v a r o m á g zwiize. ha igazak akarunk lenni, be kell vallanunk, hogy 
társadalmát? „Milyen denmkr;»ták vag\unk mi?® nem is tudjuk: mi a sovinknms. Mert nézetünk 
— tette Jókai egyik legkitűnőbb tárcája cim 'vé, szerint a sovinizmus, mint a nemzeti eszme túl-
malyben maró gúnnyal ostorozta a magyarság. hajtása, nem is lehet jó, nem lehet helyes. Annál 
azt a sarkalatos hibáját, hogy mindenütt a különb- kevésbbé, mert mint minden, úgy a nemzeti eszme 
ségeket a tudomány, irodalom és művészet terén, sem örök érvényű. Nem is a mellett törünk 
keressük jóformán a társas együttlét minden vo - ; lándzsát, csak azon, szinte bűnös könnyelműség 
natkozásában. jellen szólunk, mellyel nyelvűnk és önmagunk 

Nálunk a legtisztességesebb, legműveltebb frányában vagyunk éppen ma, mikor a nemzeti 
kereskedő „csak kereskedő" s jó , ha nem „bó- ; eszme a zenitjén tündököl, 
tos* a legkifogástalanabb iparos „ csak iparos." I A nemzetiségi eszme n e m egyedül és kizá 

e s 
szinte tudtuk már, hogy most kezdődik a mi éle-Imikor valamelyik kis i>a&usérra tenyérrel szórta a vize 
tünk, jegy tt^ik. 

Tagbaszakadt mezitlábos napszámosok léptmt hal- ? Unalmas volt az életem, mígnem egyszer • . Igen 
lottuk a padlás lépcsőin. Huh, wk minket v t o k . ¡egvs,,r Mnyi^tta vnhU. Kuy vékonjpénzft öreg madám 

• aki naií,yki!iid6kk«l bt'burlaiózva iör,t hozzám Játogatótoa 
Eh összepakoltak mindannyiunkat; a külvilág: 1<- ; ¿ u t a t 0 S Z H n d v e i v^í^htoita birodalmam minden 

vegfijében szinte fellélegzettünk s mikor a haragos hul-; ^ ^ ^ ^ ¡ ¿ t . azU£l-tIi ; , a n u t v c f e l ő a eek-
Husszu, hosszú ideig szétdarabolt testrésszel ott lmokkal tovahörapöljgó folyót me^piliantoitunk, vahmi k e r j é b ö l s a l l o l t ! ? a k e , , y m i m } i t a l d í v i ^ m , azt 

hevertem többi testvérem mellett a, fttrdőtulajdonos J ó l e s ö "ielegség- öntött végig bfnnüuk. irgalom nélkül heragaitoíía, 
padlásán. Az idő nem akart kiderülni. A padláslyuka. Ah, itt a törpe bokrokkal szegélyezett part nieu- Szegény ituuLvuü ! BAtre rm-rfagyott a viz, mikor-
kon át beüzent hozzánk a szél a íiöval csapkodott bon- tön áltunk mi ugy nyár évadján hoswítt ho^zu évek r 6 i i tekinteti. S iuík.í ;ui? soncu! ¡'firdöruhának 
nünket. 

Sötétségben pihentünk és semmit se tudtunl 
vájjon mikor fordul jobbra a sorsunk, , 

A hóesés aztán la^an lassan szünet,hű kezdőn! ^ m ^ , k a l o p a t ó naooKiu. j A.t f^ictte e ^ . u i a i r . n e m voi; ^úr neJa . . . 
Végre nem is esett. A szürke hófelhők elvonniuk; Minílru esztm-.ióben a haiíwuhk numerustkt.píam,a bájait. 
Viifmnririniii w wiviíTt IíaIóHiIí i ws idén A ví« iuit kai'jaiKiiaíii tüiukártaöi, nem i hirmontloui se maiam beioiu«.. t - - - • - ! Szoifíru r.icO v.-.«?t ess, to-tuia olbusci-n« magamait 

1 M&snap, harnuuinap iw «hő v^ett. K^gy csöppek 
ben kopogtak rajtam s íuegiut pihenésre lettem kárhoz 
tatva. lpptabe 

kisded bárányfelhők is mutatkoztak s ezek olyan sze 
íidséggel tekintettek a magasból. 

Éreztük hogy itt a tavasz, de azért mi még nem 
ébredhettünk, nekünk még sokáig kell álmodoznunk. 

Aztán egyszerre a szomsédos kertekben csak föl-
zendült a sárgarigó nótaszava: 

— Ti-la li-lá , . . 
Nagyot nyujtóztunk s mig bordáink összeropantak 

is kívánják, hogy teljes Ingyen a?.. 
az én vendégeim rózsás arezu asszonyok és leá-

nyok voltak mindez ideig. 
Az idén mái' egy hőt óta hiába vártam vendégre 

A kilincs nem akart fordulni a zárban s már-már azt 
hittem, örök tespedésre vagyok kárkozLtva. Irigykedve 
hallgattam a szomszédságomból fel-felhangzó sikoltást, 

De a negyedik nap J Oh, az a negyedik nap kitö-
rölhetetlen betűkkel van beírva sorsom könyvébe. Soha i 
olyan szép, olyan mosolygó, olyan Yerőfénybeii ránga-
tódzó napot 

Egy őzszemű kis leány keresett föl. Minden féle-
lem nélkül csukta be maga után az ajtót s nedves pí-
ros ajkát felbigyesztve, szívta a levegőt, mely a viz-
mentén terem. 



a 

rólag az egynyelvüség eszméje. E 
nemzet egész törekvését, vágyait, reményeit. 

Áz arra vezető eszközökben lehet elté 
de maguk a törekvések, vágyak, remények egyek 
és azonosok. Mi azonban előbb tartozunk vala-
mely gazdasági érdekcsoporthoz és sok más egyéb-
h e z és csak azután vagyunk a magyar nemzet 
tágjai, a magyar állam polgárai. 

A® eszmék fejlődésének története igazolja, 
hogy voltak idők, mikor más eszmék, 
születés stb.) voltak főbenjáró fontosság-
társadalmi analízis azt is igazolja, hogy ma az 
iménti értelemben vett nemzetiségi eszme viszi 
a vezérszerepet és ennek zászlója alá kell nekünk 
is sorakoznunk. 

Ismét a kis skandináv népekre mutatván, 
tanuljuk meg ezektől, mit tesz: a nemzeti esz-
mét mindenek fölé helyezni ? Vannak ott is kisebb 
jelszavak, amelyek a népesség egy-egy r" 
vonják magukhoz, melyek gyakran ellentétesek 
és viszályokat idéznek elő ; de mikor nagy nem-
zeti és állami érdekekről van szó, mikor a kül-
föld! felé, vagy ellen kell fordulni: az á dán első 
sorban is dán, a norvég norvég, a svéd minde-
nekelőtt svéd ; — mindenik társadalom mint egy-
séges tábor jelentkezik. 

És ilyenek: mi bizony nem vagyunk. Nem 
sajátunk, nem vált még vérünkké az a két eszme 
mely inanap a világot irányítja. S amit tenni 
eddig a magunk hasznára elmulasztottunk: azt 
most kötelességünk pótoini. Az elmúlt napok 
epizódjai után, mint a nagy nemzetek nemzet-
törzsei szerepelünk ezentul. Ezért hát nekünk is 
magunkévá keli tennünk azokat az eszmeáram-
latokat, melyek a nagyobb, műveltebb nemzete-
ket irányítják és az uj eszmék elfogadásában és 
áthasonitásában most immár lépést kell velük 
tartanunk. 

oszoltak szét. Az első nég-ye st 12 pár tánczolta. Jelenvolt 
iiölgyek névsora a kö vetkező ; Leányok: Grósz Franczislca, 
Holéczy Erzsike, Modveczky nővérek, Szüle Mariska, 
Szlovák Olga, Schrötter Leontin. Asszonyok Dr. Déri 
Henrikné, Grósz Árminné, Dr. Szemző GyulAné, Szüle 
Kálmánné és (Lv. Szlovák Jenőné. 

— A hódmezővásárhelyi méregkeverők 
pöre a királyi táblán. A 1).-ni .-vásárhelyi méreg-
keverők raonatre-bűnpöre, mely oly hosszú ideig foglal 
koztatta a szegedi kir. törvényszéket, a napokban fel_ 
került a kir. táblára. A pöriratok 2800 oldalra terjed, 
nek s dr. Czukor Ignácz biró, referens már beterjesz-
tette az összes aktákat báró Eonradslieira Oszkárlioz-
a törvényszék helyettes elnökéhez. 

— Hamis egyforintosok, A kereskedelmi 
miniszter az eziistforiutosok elfogadásánál óvatosságra 
inti a postahivatalokat, mert nagyon sok liamis forintos 
van forgalomban, A hamisítványok ólom, ón és antimon 
keverékből készülnek, osztrák verésüek s 1877. évszám 
van rí 

H I R E K. 
Plavecz Gyula ág. evang lel-

kész, eljegyezte Sárossy Gizella kisasszonyát, Sárossy 
Soma kir. telekkönyvvezető kedves és szép leányát. 
Gratulálunk !! 

— Kaszinó estély. Biztos forrásból értesülünk, ( 
hogy a szarvasi Casiuó tegnaphoz egy hétre azaz folyó 
hő 23-án szombaton tánczestéíyt rendez. A rendezőség 
buzgó fáradozása előre is biztosítja a sikert. — Egy 
másik mulatság is készül, de ez már a farsangon lenne 
ennek pedig már a czime is fényes diadalt biztosit 
(eladó) „leányok pick-nickje". 

— Tánczmuiatság. Folyó hó 9-én tartotta a 
szarvasi ifjúság tánezmuiatságát a „Központ" kávéház 
Összes helyiségeiben. Az esős idö megakadályozta az 
anyagi sikert, azonban erkölcsileg nagyon sikerült tmi 
lattóág volt. A tánczesok csak a késő regyeli órákban 

Aztán parányi rózsás kezével, melyen mint egy 
ibolyapántlika, kígyóztak végig az erek, megérintő a 
vizet s kaczagott, mint a gerlék. 

— Milyen meleg í 
Az volt. Az ostoba viz szinte felforrott — a kis 

leány perzselő tekintetétől. 
Sóvár szemekkel néztem a szép teremtést, s mi-

kor gondtalan pajzánsággal dobta le magáról a blúzt 
" szinte oda akartain hozzá szólani: 

— Nézzen körül, édes leányom. Vegye elő a czelo 
kerből a papiros csomót s tegyen ugy, mint az öreg 
madame, mert sok a közelben a leskelődő szem. 

Nem tette. Lábacskáit kéjesen nyalogatták a ha-
bok,. egy-egy merészebb mind fölebb szökött s az őz-
szeinű kis leányt egyszerre csak odasodorták a köze-

Veszettség: Nagy-Szénáson X u., Szent-András 1 udv., 
összesén 2 község 2 udvar. Takonykör és bőrféreg; 
Gyula 1 u0 Kőrosladány 1 u., Mezőberény 1 u., Szarvas 
1 udv., Tót-Komlős 1 üdv., összesen 5 község 5 udvar, 
Ragadós száj- és körömfájás: Doboz 1 udv., Endrőd 28 
udv., Nagy-Szénás 1 teg., Szarvas 6 u., Szeghalom 1 u() 

Szent-András 6 udv., összesen 6 község 43 udvar. Te. 
nyészbénaság és hólyagos kiütés: Uj-Kigyos 3 u.,Össze-
sen 1 község 3 udvar. Sertésorbáncz : Csaba 1 pta, Oros-
háza 1 udv., Uj-Kigyós 1 u., összesen 3 község 3 udvar. 
Sertésvész : Bánfalva, Békés, B-Csaba, Csaba-Csüd,Csor-
vás, Doboz, Endrőd, Füzes-Gyarmat, Gyoma, Gyula-

yttlavári, Kétegyháza, Kondoros, Kőrös-Ladány, Kőrös, 
Tarcsa, Mező-Berény, Nagy-Szénás, Orosháza, Öcsöd 
P .-Földvár, P.-Szt-Tornya, Sámson, Szarvas, Szeghalom, 
Tót-Komlós, Uj-Kigyós, Vesztő, összesen 27 község. 

Találós mese. 
íztelen és szagtalan, 
Aranysárga színe van, 
Olajszínű a leve, 
Zoltán féle a neve. 
Kapod minden gyógytárba, 
Két korona az ára; 
Ha okos vagy, szép baba 
Találd ki, hogy micsoda? 

A szomszédos neg-yedik kabinba belépett valaki 
Megismertem, az öreg madám volt. Hallotta a lubicz-
kolást, a mi az én birodalmamból eredt s boszorkány-
szemeivel megtalálta a nyílást, melyen átnézhetett ide. 

összecsapta a kezeit, s mint az éles borotva, ügy 
Sivított a hangja: 

™g! 
. Pedig nem volt a kis leányon egy se. 

*S5 'ezojn 
nuo.TOij" N 4?soda: Kiv^Sg/íS ^m^VMOZ 
'tffcio-LHmB^nso üupnSte'/s sa ua^zt ? M 0 Z 

— Felhivatnak Békésmegye összes köz-
ségei, hogy a békési kosárfonó tanműhelybe 2— 3 
egyént küldjenek, a ki — közköltségen — kitanulva, a 
község többi lakosait kitaníthatja. 

— Hajózás a Körösön. Kísérletezés folytán 
kiderült, hogy a Körösön, egész Körös-Tarcsáig, kisebb 
hajókkal nagyon szépen lehet közlekedni. 

— Lefoglalt szoczialista röpirat. A rend-
őrség a budapeati Guttenberg-nyomdában egy „Mai 
társadalom" czimü röpiratot foglalt le. A röpirat, mely-
nek szerzője ismeretlen, a 10 parancsolatot tárgyalja, 
s azt mondja, hogy a parancsokat a legmagasabb állami 
hivatalnokok nem tartják s mivel a király személyével 
is gyalázólag foglalkozik, az összes példányokat elko-
bozták s a szerző kipuhatolása iránt megtették a kellő 
nyomozásokat. 

— A „tébolydák.* Eddig akiknek meghibbant 
az agyuk s lármázni kezdtek az utczákon a mellüket 
verve, hogy ők istenek, Napóleonok, királyok, minisz-
terek, törvényhatósági bizottsági tagok, azokat a té-
bolydába vitték. Mások, akiknek szintén meghibbant 
m agyuk, de nem lármáztak, hanem csak csendesen 
mosolyogtak, és folyton mosolyogtak, azok is csak a 
téboly dába kerültek. Biz ez nem valami kellemes szó : 

a tébolyda. Rosszul tákolta össze, aki csinálta, isten 
bocsássa meg a bűnét, s azonfelül nem is mind tébo-
lyodott az, akit a téboly dába visznek, s ha onnan három 
hónap múlva visszakerül, utána suttogják : ez a téboly-
dában volt. A belügyminiszter egy ma érkezett leira-
tával eltörölte ezt az ostoba szavat a föld színéről s 
elrendelte, hogy az országos téboly dák ezentúl állami 
elmegyógyintézetnek hivassanak. Ezentúl hát nem lesz 
bolond az országban egy sem, csak csupa elmebeteg. 
Ezen tájból azonban iutkároz a falvak utczáin szabadon 
vagy tízezer. Lám, gondos irányukban a miniszter. Meg-
változtatta a bolondok háza nevét s ezzel most már a 
dolgön tökéletesen segítve van. 

— Meghivó. 1897 évi október hő 19-én kedden 
az izr. szegény gyermekek felruházására a ¿Központi" 
szálloda helyiségeiben jótékonyczélu tánczmulatság tár-
tátik, Belépti-dij: személyenkint 80 kr. családjegy 1 frt 
50 kr. Kezdete 8 órakor, Feliilfizetések a jótékony 

czél iránti tekintetből köszönettel fogadtatnak- és hir-
lapjlag nyugi áztatnak. A mulatság lefolyásáról lapunk 
jövő számában fogunk referálni. . 

— A gabona uzsora. A miniszterelnök leira-
tot intézett a csanádmegye! főispánhoz, melyben érté-
sére adja, -hogy az alföldi vármegyék földmivesei — 
mint a hozzá érkezett panaszokból megtudta — nagyon 
el vannak keseredve, mivel az idei rosz termés miatt a 
gabonakereskedők könyörtelen eljárásának vannak ki-
téve, mint ők mondják. így például sok termelő panasz-
kodik, hogy ők a termésüket még tavaszszal eladták 
méter mázsánkint 5 frt 60 krért, inig most kölcsönvett 
búzájuk után a gabonakereskedők 12 frt 50 krt köve-
telnek per utján s ez reájuk nézve annál súlyosabb, 
minthogy buzájuk alig termett az idén s igy nem tud-
nak természetben fizetni. A miniszterelnök sürgősen fel-
hívja a főispánt, hogy a vármegye területén e részben 
tett tapasztalatairól tegyen jelentést, valamint a ne-
talán észlelt visszaélésekről is. 

— Szoczialista földmivesek. A budapest 
szoczialdemokrata-párt deczember 25. és 26-ik napjárai 
országos földmivelö kongresszust rendez Budapesten 
A kongresszus tárgysorozatán most dolgozik az előké-
szítő bizottság s néhány hét múlva teljesen összeállítja. 
Ez a kongresszus válasz akar lenni a czeglédi kong-
resszusra, a melyet a független szoczialisták ren-
deztek. 

— Helfy Ignácz öröke. A 48-ki függetlenségi 
szabadságharc e puritán jellemű alakja, Helfy Ignác 
alig hogy az örök álomra lehunyta még hosszas, kínos 
betegségben elgyötört, álmatlanul, fájdalmas gyötrő-
désben nekivörösödött, fénytelen szemeit : máris teljes 
erővel indultak meg a kombinácziók arra: ki lépjen 
örökébe a szegvári kerület orsz. képviselőségében? Az 
„Esti Újság", Helf} halálhírével együtt azt újságolta 
hogy Bartha Miklós lesz, az ellenzéki pártok együttes 
akaratából, a szegvári jelölt, akit, — úgymond — a 
kerület ellenzéki polgárai, ennek elfogadására már kom 

rábban felkértek. Ezzel szemben azonban a „Budapesti 
Hírlap" miiít szenzációt közli és a „Magyarország" is 
megerősíti a hírt, hogy Ugrón Gábor, feladva eddigi 
merev álláspontját, mely arra szóit, hogy ő egyáltalán 
nem vállal mandátumot, elfogadná a szegvári jelöltsé-
get s e szerint — ha alkalom kínálkozik, bemegy a 
parlamentbe, beleül Helfy örökébe. 

— Menyecskebál készül. Szentes város in-
telligens hölgyei bálrendezésre készülnek: menyecske-
bálra, melyet november hó 6 án tartanának meg, való-
színűleg a casinó terűiében. A bálrendezés dolgában 
f. hó 12-én délután értekezletre is gyűltek össze a 
tőispánné ő méltósága lakásán; itt azonban végleges 
megállapodásra ez alkalommal nem jutottak, hanem úgy 
a bál ki tervelésére, mint a rendezésre egy szűkebb 
körű bizottságot küldtek ki. 

— Kevés a bor A szarvasi bor termelés az 
idén annyira rossz, hogy az számba nem vehető, a for-
galomban azonban az amerikai vesszők első termése 
teljesen kielégítő volt, 

— Záralőli feloldás. Szarvas város és határa 
a szarvasmarhákra elrendelt zár alól feloldatott. 

— XJj-mü. Sebesic Rajmund császári és királyi 
lovas százados ő felsége magyar testőrségének segéd-
tisztje, „Magyar királyi Testörság" czimü műre előfi-
zetési felhívását kibocsájtotta. 

Tilalom. Csorváson az e hó folyamán tar-
tandó búcsúra vidéki iparosoknak az árulás be-
tiltato.ttt, 

— Helfy IgnáúZ országgyűlési képviselő „Kos-
suth Lajos palatínusa" utána költözött dicső urának. 
Neve negyvenkilencz éven át együtt szerepelt a kor-
mányzó nevévej, Kossuth Lajosnak intim embere, buj.- : 

closásában társa volt. Innen nagy népszerűsége nem-
csak Magyarországon, hanem ennek határain tul 
is ismeretes volt El tokintve a nimbusztól, mely 
reá Kossuth Lajos bizalmával szállott, egyéni kiváló-
ságai, hasznos munkássága is biztosítják számára a 
kegyeletet és hogy neve fenmarad a mostani nemzedé-

is. -
— Fogorvos. Kovács J, Budapestről ki már 

harmadik hete ismét Szarvason működik, értesíti a n. é. 
közönséget kik fogbajban szenvednek hogy*még csak 
néhány napig tartózkodik itt, tehát azok kik igénybe 
akarják venni, szíveskedjenek minél előbb felkeresni 
mert vannak műtétek (plombirozás és fogbetétek) melyek 
több időt vesznek igénybe. Lakása „Árpád" szállodá-
ban 1 szám. 

• 
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Köztudomáeu, hogy a kis lottó már 
szűnt és helyébe a sokkal előnyösobi) és nagy nyere-
ményű osztálysorsjáték lépett. Ezen sorsjátékban min-
denki körülményeihez képest vehet részt mert egész 
fél, negyed és nyolczad sorsjegyek rendelhetők Bihari 
Ede főelárusitőnál Budapest Kerepesi-ut 20. ki az osztály-
sorsjegyek eladásával van meghízva s mely czégnek 
mai számunkban megjelent hirdetését olvasóink szives 
figyelmébe ajánljuk. 

— Karácsonyi ajándék. Az újságok sehogy-
sem tudnak titoktartők lenni. Az ember fél világért sem 
árulná el, mit vesz rokonának vagy jő barátjának kará-
csonyi ajándékul s igy nagyon kevesen tudják, mit hoz 
nekik a szent ünnepre a Jézuska. Az újságok azonban 
elárulják a nagy titkot s igy most már ország-világ 
tudja, hogy legszebb képes hetilapunk: az Ország-Világ 
pompás kiállítású irodalmi almanuchchal „lepi" meg 
olvasóit karácsonyra. Ez az almanach tele lesz szóra-
koztató, mulattató olvasmányokkal és képekkel, bemu-
tatják benne a budapesti és a vidéki hírlapírókat, a 
kik versekkel, novellákkal gazdagítják az almanach 
tartalmát. Azonkívül lesz a kötetben egy csinos zene-
darab is, ügy hogy az almanach arra is jő lesz, hogy 
esténkint — zenedarabjain tánczoljanak. Ezt a díszes 
kiálításu kötetet, melynek bolti ára 2 frt lesz, megkapja 
ingyen mindenki, a ki egy negyed évre az Ország. 
Világra előfizet Az Ország-Yilág előfizetési ára negyed, 
évenként csak két forint. Magát az újságot nem akar-
juk bővebben az olvasó figyelmébe ajánlani: Mindég 

friss és aktuális. Munkatársa minden magyar iró Hogy 
a lap jóságáról az olvasó könnyen meggyőződhessék 
az Ország-Világ kiadóhivatala (Hold utcza 7) szívesen 
küld mutatványszámot, ha azt egy levelezőlapon kérik. 

S z ü l e t é s e k . Az elmúlt hét folyamán született 
28 gyermek. Az év elejétől ezideig Összesén 772. 

E l j e g y z é s e k Mitovszki János Vaskor Mari 
Palicska Pál Hanzel Zsuzsi, Palócz György Bencsik 
Erzsébet, Bencsik János Hrncsjár Zsuzsi, Ruzsicska 
Mihály Zahorecz Zsuzsi, Pljcsovszki György Szloszjár 
Mari, Krizsnyánszki Mihály Znndrán Mari, Pálinkás 
Mihály Mihail it Mari, Felel János Iivirnbach Anna, 
Gyuris Mihály Janurik Mária, Janurik János Blaskó 

A magyar kir. osztály sorsjáték 
S 0 , 0 0 0 n y e r e m é n y é ne k 

mé 
«¿fi* 

H á z a s s á g : Erlick Zsigmond Eorschner Betti, 
Farkas János Hugyik Erzsébet, Kovács János Szappa-
nos Erzsébet, Litauszki János Török Anna, Hipszki 
István Pljcsovszki Judit, Lipták Pál Kvacsovszki Linka, 
Kracsovits János PItanya Judit, Petrovics András Krá-
lik Jndit. 

H a l á l o z á s . Az elmúlt hét alatt meghalt 11 em-
ber. Az év elejétől ez ideig összesen 460. 

Szaporulat az év elejétől 312. 

É l 

A szerkesztésért felelős: SÁMUEL ADOLF' 

Ozv. Medveczky Adőlfnénak 
a gróf Csáky utczában levő 
SáS számti háza szabadkéz-
ből eladó, — Vevő Salacz József 

jegyzőnél jelentkezhet. 
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A legnagyobb nyeremény a j átékterv 
9. §. szerint 

i - o o o f o o o korona, 
E g y x n i l l i o •• 
A nyeremények különleges beosztása a 

kővetkező: 

Nyeremények 

m mS 
ÍM Sp Wrm 
IM 

Wf 

mm 

«feg 

WM 
mtwk 

1 á 
1 
i » 
2 » 
1 
1 ;) 
1 ?> 

2 » 
1 
5 3) 
1 3) 
7 )J 
3 5) 

81 >3 
67 3) 

3 » 
482 ÍJ 
763 ÍJ 

JL OO 55 
90 )) 

81700 » 
8900 
1 A A f\ ); 
4900 

50 
A A A 

?) 
33 

3900 
2900 

n. 
» 

Korona 

600,000 

100, 
90, 

70,000 
60,000 
40.000 

25,000 
20,000 
15,000 
10,000 

5,000 
3,000 
2,000 
1»' 

Az 1897. év. február hó 27-iki tőrvény 
szerint a kis lutri megszűnik és ezen osz-
tálysorsjáték által pótoltatik. Németország-
ban ezen nemű sorsjátékok már 100 év 
óta fennállanak és az illető sorsjegyek el-
adattak. Nálunk Magyarországon is emel-
kedik iránta az érdeklődés, mert a sors-
jegyek legnagyobb része biztos kezekben 
van. Nemsokára ilyenek csak ráfizetéssel 
lesznek kaphatók. Azért ajánljuk, hogy a 
vétellel ne késsünk. 

A magyar osztálysorsjáték áll: 

50.000 
eredeti sorsjegyből pénznyeremé 

< A nyerési esélyek oly előnyösek, hogy 
az eddigi kis lutri, vagy egy Ígérvény vé-
tele ezzel nem is hasonlitható össze. Ily 
előnyös esélyekkel szemben mindenki nyújt-
sa kezét a szerencsének viszonyaihoz ké-

Az összes 50.000 nyeremény a mel-
lette álló nyeremény jegyzékből látható; 
ezen nyeremények 6 részben lesznek ki-
sorsolva ős a nyerő sorsjegy készpénzben 
kifizettetik. 

A sorsjegyek ára az első húzáshoz: 
6 frt eer esrész eredeti sorsjegy 

1 5 0 „ egy negyed 

170 

40 
nyeremény 
és jutalom 50000 

összegben, mely 6 osztályban sorsol-

V 

n 

n 

0.75 „ egy nyolcad 
A húzások a fővárosi vigadó épületé-

ben nyilvánosan történnek a m. kir, kormány 
felügyelete alatt és egy kir. közjegyző előtt. 
A húzásnál mindenki jelen lehet. 

Mi üzlethelyiségíinkben elárusítjuk vagy 
utánvéttel, vagy az Összeg postautalvány-
nyali beküldése ellenében ajánlott levélben 
elküldjük az eredeti sorsjegyeket. Minden 
egyes vevő nevét azonnal feljegyezzük és 
vevőink minden egyes húzás után megkap-
ják a kimerítő sorsolási jegyzéket. 

Rendelményeket f. é. november hó 
-ig fogadunk el. 

i t r 

a magyar királyi szabad, osztály-sorsjáték főelárusitói, 

\ Váczi-Uörut áJJP. szám. 
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